
$
Las Bfquilas,y poces.

Phit. Yauñ-fo: yén, pues yá.de aquel
jibazp mirar fe ¿exa '\u25a0 \u25a0•\u25a0\u25a0

'
vienen las demás Ovejas
de todo elRebaño.

Dem^ESe
eselqueeJegiílpllevaíi

al Sacrifjdpb
jPhitm. pues cómo

Je elijen ,para que muera,
fiendo eífe Cordero ei manfo?

Dem. Noaoraen eufotedetenpas,
queíBanfo, ya Sacrificio,
.noXe que dude, ó qué entienda,
Ypuefto que yá la .noche,
fo negro manto defplega,
yque es precifo que haga
toda efta gente alto en'effa
verde eftancia ,donde elCielo,
por no aver poblado cerca,
para apaftar el ganado,

'

les .dá de valde la yerva:
vamos a empezar noibtros y

nueftras fañudas propueñas.
Fbit. Dices bien,á tus aftucias,

Luzero,
.Dem, Tu. á tus cautelas,

Phiton.ifa.,quefi .haces
que él en el Monte fepierdar.defvanecido tal vez
con gozos ,talcon triftezas;
yo,en tanto que los Paftores

.de eftacadas redes cercan
los rediles, mirare -q y.:

por donde- podré romperlas.
Fhit. Yállegan ,á retirarnos, >

porque niíis foguros duerman
.de que a y fieras,en elMonte,
fivén las pieles de fieras.

Dem.Dices bien; y afsi,quando elfos
dicen:

Unos. Alvalle,á la felva,
Dem, Digan también nueftros ecos:

unpcceanó cíe (nieve,-
que^omoque fo deípeñai- c i
porque el Sol ¿iole derrita^yiene .venciendo la euefta. .

Dentro voces ,jr ruido • Y
Pem.Fox aqui una gran j|ai§Jp

.de.mutiles hojas focas, - ::X.
iiypocritas un pantano,

'
-\u25a0

que eneipaífo featravieífa^
embarazando el camino,
impide que pa.fXa.r- pueda y:

\u25a0
\u25a0 \u25a0íinpeljgro ía carroza. : \u25a0

pebom>M> .ay peligro que no fenz.a
Ja Fe,a cuyo cargo ya •

la peregrinación nueftra:
y afsi ,'átropeiiando eñe ?patíar 1.e á ?pie¡forá fuerza, -fifi

Dm> También por eftotra parte,
apefar de incultas breñas,^ '-j
vienen Tropas olefiCavallo,
yuna Carroza tras ellas,
en cuyos dorados vibrios
la luz dd Sol reyeryera, \u25a0

- :
izando no fupiera yo y

quien es elque viene en ella,
fu grandeza lo diría.

Phit. Aun no es fu mayor grandeza
el ,faufto,y elaparato.

Dem. Deque has quedaoo fufpenfa?
.Phit. De vé.r, que un blanco

>
Cordero,

fibien percibo las feñas,
que 4e fapgrientos clavel^
trae coronada la tefta;yguarnecida lapiel
también de roías fangrientas,
es el manfo ,á quien figuiendo



i52
\u25a0p hs das dicen- juntos.,.. : Otros* A la efpefura ,a la fo¡va,|M
Iñbre ,. át la afpereza..

"

; \u25a0 Unos-. Donde defcaníeel GanadoH
la- cumbre ,ais afpereza,, Otros. Donde el Ganado perezca!B
|dedéfcanfe el Ganado,, Cuid. Echaporaqui, Defcuido. B
onde défcanfo', &c. Defc, Cuidado >qué; me atormentas
Donde eiGanado perezca^ fiempre de prifa? [
onde el Ganado-, &c. Cuid. Qué- mucho,-
llano, á la.cumbre,al valle; fi;fiempre ellas tu de flema?
fforepeticiónJalen-Behomudfi, 'Cuidado, yel Dejcuidó, yPafiores,

Behom. O Gran Dios, de Ifraéi,tu Fé,,
qué riefgo avrá' que na venza);
Y yá-. queila; Montaña;
Ib' eícabroíb rompimos,,
dé cuyo' ceño ádefoaníar falimos:': y. •„.

en el floridoAbrilde efta Campaña^ b . -.• .-
antes queá mime difpongais Cabana,-,
que me albergue, pues fuerza esque paremosf>
cuidad de que ei Ganado- -

, ,.;
v_X.n& fo eíparza;,: y divida,;

que es bien, que la manada recogida:
fe halie al amanecer, porque falgamos* ,

prefto de íirio^, donde bien no eftamos^.que aunque es tierra: Vaidia,,
baila fer tierra dé ia idolatría,* . ; f,
para na íer maníion :y aísi, Cuidado,, , 3pues eres de quien- mas fiempre he fiado*, ¡Y-
ádifponer ir puedes*
el nudado recinto de las Redes,.
quien junta nos- la tengan
para marcha r, luego que ei Alvse vengan ¡

Cuid. Bien de las anfias mías- -.

?

Ia paz', Señor, de tu; défcanfo fias,-
Behom. Id- todos ,id:con éi,para ayudalle..
Tod t No ay ninguna, que prompta no íe halle'á confc-guir tuagrados
Behom. Yá fo lleváis', pues vais con mi Cuidado^Deje Aora bien, aunque ya nunca le cipero,

efta vez al Cuidado feguir quiero,
Behom. Dónde vas tú?.
Defcuido También % obedecerte,-



Behom. No ay para qué ,bien puedes detenerte*
que quiero que conmigo
te quedes tu. Vanfelos Paflores.

Deferid, Yo ? Behom, Si,por fi configo^^^
¡Lv.Yr^ fayiendo Yado^^^^^iisl^fis^is^B\u25a0SíquielSHfi^Ieípiritu al Cuidado^^^^H

\u25a0cié quién foguro quedo) \
'

;B
\u25a0íicontigo ,Defcuido ,paífar puedo
Iun folo, inflante breve B
Ilanatural penfion,que ai fueño debe B
Iefte caduco íer ,fin que por elfo B
Itema ,que la ojecion culpe mi exceífo; B
Ique fiel Cuidado eftá de centinela, B
Iaunque duerme el Defcuido \ duerme en vela»

pues de fentidos falto, \u25a0
aun la mifma quietud le es fobrefalto. - 1

Definid. Yp no entiendo efta Hiftoria, 1
folo fé,que foy flaco de memoria, 1
yque en quanto aidormir, lomas que he haüadoj
Señor ,entre elDefcuido ,y el Cuidado^
es, que grande, y pequeño,
iguales fon lo que les dura el fueño,.

Pues Peamos iguales,
ó bien foñemos bienes , ó bien males,.
Efte pendiente rifco
del fobervio Obelifco
kie toda la Montaña,
ella noche mi Tienda de Campaña
avrá de fer, yel Catre.de fu lecho
ella peña. < ¡;

"

pefmid. De mas honra ,y provecho
no ferá un almohadón de la Carroza,
que ataícada entre el légamo ,y la broza
del pantano quedó ,mientras ia Gente
no acaba de facarla?

Behom. Cuerdamente
has prevenido , vé por élbolando.

Deje. El Defcuido no huela, pero andando,

almohadón ,almohadón iré diciendo,
que gfsi no errar aloque voy pretendo..
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Almohadón ;mas para qué es íagana^^^B
de .eftudiar oy y

lo que he de errar mañana? y \i
Behom. Yá que folo he quedado, . :

arbitro del Defcuido , y del CuidadoB
iconfultar con vos la infuficiencia
de Una duda ,que en efte Sacrificio,
ique voy embiado,
me defvela ,que aunque están fumo grado1!
ir en vueftro férvido,
nofé qué alto Myfterio,qué alto juicio,
que ni alcanzo ,ni infiero,
contenga fer la Vi&ima ,un Cordero;
animal tan pacifico, ymanfueto,
que ai filvodel Paítor viene llamado,
que ai mal pulido tronco del Cayado
tan obediente nace ,y tan fujeto,
que ni un balido elnatural afedo
del efquilmo ledebe á la tonfura,
con fencilléz tan candida ,y tan pura,
que no leponga de una ,y otra ofenfa
en fuga el miedo,el animo en defen£:fin duda que en si encierra,
ó luz,ó vifo,ó fymbolo,ó figura,
que hafta oy el Cielo reforvó á la Tierra;
ypues un Indio,en difcurrirno yerra,
que ay efeondido enigma refervado
en ir á vueftro Altar facrificado;
quando ,Señor ,fabrá lo que predice?

Phitonif Ay mifera de mi! ay infelize!
Dentro cantando en tono trifle, con cadencias M

llanto.
Behom. Mas qué trille lamento

es el que efparce en laftimas el viento?
Phitonifi El que fingiendo el llanto de la Hiena,-

tu difeurrir le ha hecho verdad la pena:yafsi,por ti,ypor si dos veces dice;
Cant. Aymuera de mi!ay infelize'

*

Behom. A efta parte parece

u

7*f?t



ía voz es.de muger ,buelva el oido
á atender ,por fiel eco á fer fe ofrece

\u25a0•narte boreal ,que me encamina a ella,
pues es fuerza buícalla ,y focorrdla,
que á mivalor defdice
muger , y defamparo.

En. efiilo.recitativo ,-llorando, - '•

Phitonif Ay infelizeB
ufo la que ,a afuerza- del fatal defino,
de la noche aífaltada,
de fieras en un Monte amenazada,
fe halla fin luz,finfonda ,y fincamino.

Behom. No foy quien íoy íino me determinoB
a ir en focorro fuyo. B

RepreJ. Pbitonif. Azia aqui viene; bb o -, B
porque fe empeñe mas ,no me convieneI
que me vea :y afsi,por otra parte, B
valiéndome á contrario de otro arte, B
al llanto de la Hiena \u25a0 B
fuccederá la voz déla Syrena. ísj \u25a0 B

Behom, Trille gemido ,'yá intrincadas ramasB
rompe por ti;Ta laftima que incluyes B
buelva a infpirar elanimo que influyes^ B
Yfime huyes, para queme llamas? B
O fi;me llamas ,para qué me huyes? B
Buelve ai fufpiro,en que tu quexa arguyes*,
llévame tu á reparar tu daño. ;

fhitonifi. Ola hau ,há del Rebaño?

Vafe,

Canta en tono alto ,yalegre dentro al otro lado*
Behom. Pero qué es loque efcucho? -

Si mucho era el pavor ,-el gozo es mucho,
pues otra voz mas dulce ,y mas fonora
alegre canta ,lo que aquella llora;
buelva á efcuchar ,por fi es que yo me engaño.

Pbitonif. Oía ,haü ,ha del Rebaño? Cantado,
Peregrino Mayoral ... . , ..
de eífe candido Redil,
por quien lidian nieve,y flor
fobre fies ampo ,ó Jazmín:



á las Campanas de GazaJ
nievas ,bufcando el AbrilfJ
vén á mi voz,que figuiendomeamx¡^H
lo feliz trocarás por lo infeliz.

Behom. Mieípiritu efte acento tras si llevaj
que fila una enternece ,la otra eleva. 1
Tras ella iré;mas qué dirá la Fama, I
yendo á quien fu deícanfo á gozar llama]
yno á quien llama á reparar fu dañojí
Yafsi, tras efta::: H||

Canta Phitonifa. .
Phitonif, Ola,hau ,ha del Rebaño? I

No á effotroconfin te buelvas,
antes que de mi confín
tan heroyco Huefped vaya
agalla jado de mi.
Vén,pues ,ven, donde defcanfesB
en ei ameno penfíl . I
de mi Alcázar ,yaque el hado _^^H
te trueca un Monte á un Jardiml
en él fabrás,que foyquienB
compadecida de ti,
y obligada de que vayas

tan religiofo fin,
llama ;ligue mi voz,. {;I

yno cuides de feguir
laftimas ,a donde tienes
delicias en que elegir.
¡Vén,pues , vén,figuiendoiñeámL^^B
lo feliz trocarás por lo infeliz.

Behom, Bien me aconte jas,feguir fe.tu cántoj
no fiempre queda ventajólo el llanto. Vafi,

Reprefienta Phitonifa. \u25a0
Phit. Azia aqui buelve ,pero aqui tampocoI

me haie ver defvelado ,abíorto ,y locoI
lo he de traer ,baila que con miengañoj
perdiendofe él,fe pierda en bufca fuyajÉB
toda fuGente, y finPaftor.es. huyaiÉjj^B
deitrozado dd Lobo fuRebaño.Ü

i{
"ii¿

Vafe.



320 Auto. Sacramenta,

Behom- Nuevo prodigio eflraña,,
ázia. qué parte eftas ? No: me refpondes? i
Por que. en fegundo laberinto ofafcas
mi vida? A qué te efoondes, fi me bufeasl
O para queme bafeas, fi te efeondes? I
Mas con ambos afedos correfpondes, : I
que favor , y crueldad ,frailé es ,que dke|
contradicion , y::.: \u25a0

Aotra partí
WBehom. Perdido he bueito á dar donde primero.

W Phitonif. O tu,quien quiera que eres Paffagero a

W que á ampararme venías,
W íiopr eftá yo:de las defdichas mías

;

.>

W fufpendi el boreal norte de miacento, y

W que por entonces me embargó: el aliento,
W por qué tras otra voz tu honor me dexal

W .Vale mas un alhago ,. que una quexa?
W Buelve ,:,buelve á millanto,

W que de zarzas, :y troncos ,el quebranta no
W en quien rendida quedoy \u25a0 "\u25a0\u25a0: si :A irn sb
f es tal,que;de él falir-por mi no puedo. _
feto* Qué duda elvalor mío? y b de efta Fé elpiadofo

Del natural afecto acuda el brío, Phiton. Ay mifera de m
mas que al deleite aldaño. :. / '-"/ aup oh ., A otro lado.

A un lado* Behom. Quién,oyendo
Cant.. Phiton.. Ola „hau,ha. del Re* Imá ella dexa de acudir?

baño? '¡fi::;. fi. -
:\u25a0 A un lado.

No tan prefto deíconfies; '<-'\u25a0-' Phiton. Siguiéndome á
(ó tu Mayoral Gentil!) : lofeliz trocarás por 1
dequedetí laftimada, smobn- a otro lado
no medexe ver de tí, y 'yY: fi 'Phiton. No figuiendome
que quiero quefe finezabb;-y ', ferá trocar lonoble ¡
crezca fin dueño ;• y\u25a0"afsij.- ioíoYy ,¿?¿¿y Qué acero entre de
pues foy la que de tu Fé tirado ,por acudir
movida, intenta, que aqui á entrambos , no va ;

le pagues el boípedage,, como yo., oyendo:::
foloen dex:rre fervi-r:: '\u25a0\u25a0 : Dentro Cuidad. Venid,.
Ven, pues, que figuiendome á mi, venid á mivoz,Paft
lo feliz trocarás porloinfelizb., ími que un fiero monftri

Bebsm, Quién dexa de averigua^ b Behom. Que oH:'fi



~

EiCordero de IfiakíM
Cuid. BufcánHo á quien deborar, Ángel. No(

anda rondando ei Redil. loexaminesTqueefioil^^^^B
Behom. Efta es la voz del Cuidado, Behomud. Di.

yá aqui no ay que difcurrir, Ángel. El Aclo de Fé, á quevas^B
que donde el Cuidado llama, es el que loha de decir; \u25a0
es donde debo acudir, baile íaber aora,que es H
antes que todo. , la que á una Fiera hizo huir51

Phitonif. Effo fuera y enmudecer á otra Fiera,
fite dexara faiir aun no de menos Cerviz:

_Monte, ynoche, antes, que logre yla que yá aífegurados
el Lucero deftruir tus Paftores ,que fintí,
todo, ei Rebaña. amedrentados huían,

Cuidado. Soltad trae en tu bufca :y en fin^
los Perros ,y defceñid la que te viene á guiar,
las hondas. para que de efta gentil ;J

Voas,. AlRifeo,alValle. barbara idolatra tierra
Cuid. Vén,Behomud ,, vén á afsiftir feguro falgas ;y afsi,

donde con tu vifta alienten d exando á fuEsfinge,
tus. Paftores* . figuiendome á mí, I

$ehom. rAy de mil . ¡ lo infeliz trocarás por lo felizm
Que la noche ,y lo fragofo* Behom, A tantoalfombro. refpondaJ
del monte oponen al ir, no el hablar ,fino el fentir. 1
en cada rama un tropiezo, Salen todos las Paflores ,, y el Cuidad®
yun lazo en cada raíz. por una parte ,y por otra el
Inmenfo Dios de jeobath,

~"

Defcuido con un Alero
fiendo acto.de tufé el fin. _, del Coche.
de miperegrinación,. Cuidad. Gracias á Dios que te
no avrá quien me ampare? hallamos.

Mufica,y Ángel fiate Todos,. A todos nos dá una,ymil
Ángel. Si.. . . b- veces tu mano á befar»
Phitonif. Quien ,quando ,yat Dejcuid. Ymas que á todos á mí,

mas. qué es efto?. ..,...- que te tráygoen que defcanfos»
vifta,, y aliento perdí!' 2. fi} Behom. Pues qué es lo que traesaíl
Qué nueva luz,Diofes,es Deje. De la Carroza un Alero, fi
la que abrafandeme allí, Behom. Qué dices?
aqui me palma ,trocando.- Deje. Que como fui
ei pronuiíciaren gemir?. con prifa a fervirte ,en medía

Be kom. Qué Divuaa Luz es (Cielos!.) dd camino me dor mí: -
la que alumbrándome aqui, . , defperté , y no me he acordado
alh me ilumina?.

'

de lo que iba a prevenir," .

Zl\



222 AutoSacrAmentar.
MPhiton. Quién es?
MDem. No lo sé.
mPbiton. Niyo.
mpem. Phiíoniía!
MPhiton. Si.

\u25a0Lucero?

fino folo,que empezaba
funombre en al :difcurri
fiferia Alphombra ,Alnaphe,
Almbguer,ó Almoxariph,
ó otros de los empezados
en al:con que quando vi
Carroza ,y Alero,dixe,
á ti te bufeo :yafsi,
traygo el fufodicho Alero
en que te eches a -dormir.

Cuid. Calla ,que efte tiempo es mas

Dem. Si. Phiton. Dónde vas?
Dem. Si morir puedo ,á mori;

á manos de mirencor,
mi rabia , ó mi frenesí.

Phiton. Qué te ha íucedido?
Dem. Que

apenas llegué a embeftir
de eífe enredado recinto .
el nudoío rebellín,
quando el Cuidado ,que nt

duerme ,empezó á requerís
Paftores ,yPerros ;Unos
con las Armas de David,
hondas ,y piedras ,y:otro:
con ladridos ,reííftir :

mientrada intentaron ;per
poco les podrían fervir,
íientre ellos no viniera
un blanco ,ynegro Maftin,
de cuya boca jurara, '

de atender ,que de reír.
Beh. Bien le reprehendes, Cuidado,

pues folo es tiempo de ir
tras aquella luz,que lleva
vida, y fentidos tras si. '-' '"-

Tod, Todos fu norte ligamos.
Ang. Pues venid todos ,venid,

que como una vez falgais
de efte idolatra confín,

Cantad. Dexando á fuEsfinge,
y figuiendome á mi,
lo infeliz trocarás por lo feliz.
Venid,venid.

Cantando,

Pues dexando fuEsfinge,
yfíguiendoteati, ;

lo infeliz trocaremos a feliz,
Vanje ,y queda Phitonija,

Pbit. O nunca fingido huviera
la incauta voz que fingí;
pues víbora ,con mimífma
ponzoña ,.yo mífma á mi
me he dado ia muerte!

Sale el Demonio.
Dem. Ynunca

huviera fido mi ardid
de Bafilifco,que buelve
fu veneno contra si!

que avia vifto íálir
una llama.

Phiton. Ay!Que eífa llama
debió de fer la que vi,
para mí fola cegar, Y
para los demás lucir;
en fé de fer ella quien
la Palabra ha de cumplir,
de que á fas Angeles Dios
ha de mandar afsiftir
en fus caminos ai hombre.

Dem. Luego no ay que profoj
tiien tus Encantos ,ni yo
mis Aftucias?guien va?
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Phit, Síay.
Dem. Qué es?
Phit.Ir

en fu feguimiento ,en otro
habito ,y con otro ardid.
Judaifmo ,yGentilifmo,
no tienen ,en loCivil,
opuefto alMundo ? Pues hagamos
los dos fangrienta la Lid.
Yoen común Idolatría,
pues lo que quiere decir
es ,Culto fuperíliciofo,
que es el que me toca á mi,
influiré en el Gentilifmo
fañas ,para deftruir
á Jerufalén :Tu,puefto
que es lo que te toca á ti,
como Apoftata que eres,
del Imperio de Zaphir,
perturbar laReligión
podrás ,también influir
iras en el Hebraifmo,
en orden á no admitir
hNueva Ley de la Gracia;;
con que en partido motin
impedirás uno á otro-
el que líeguen á admitir
Sacrificio ,en que es forzof©
fe a yan de contradecir
con loIdolatra elHebreo,- con lo Apoftata el Gentil,

Dem. Si una cofa es intentar,
y otra cofa es confoguir,
intentemos elvencer,

, y coníigafc elmotin.
Vamos , pues.

Tbte'oú. Pues fea ,Lucero,
\u25a0 empezando defde aqui,

para mezclarnos col dlos 2.eníayados á fingir.

imi I1 iihiiIi^^^MjM
Dentr. y los dos. Venio^venidj^B

ydexando fu Efphinge,. '^B
y figuiendome á mi,
loinfeliz trocarás á lo feliz. Vañfí

Abrefe el Carro del Palacio ,y veefie
Candazes fentada en Real Throno ,y

dos Damas a fu lado cantando.
Cant. Damas: O!como yaze poftrada,

fin confíelo ,y fin placer,
la Emperatriz de las Gentes,
diciendo quantos la vén,
Jerufalén ,Jerufalén:

Dent, Mufic.Pues no ay dolor,
que iguale á tu dolor,
conviértete á tu Dios, y tu Señor,
que es el ultimo bien.

Tod. y Muf. Jerufalén ,Jerufalén.
Candaz. Dcris, qué trilleCandas

es eftá?
Dam.i. Una que leí

en un Libro tuyo,
Candaz, Di,

qué Libro?
Dam,i. Lamentación

fe llama de Jeremías.
Cand. Algome dá que peníar-,

que le moviera á'llorar
en todas fus Prophecias t <¡
ruinas de Jerufalén.

Dam.2. Como fus cautividades ,

fueron en varias edades,
feria alguna de ellas quien
á Horaria le obligó.

Cand. Dices bien ;pero aora aqui
acordármelas á mi, Y yb

no acafo parece. y
'

y
Dam.2. No

tus melancolías ,Señora,
te perfuadaa ,á que pudo



W\ei mas que acaío.
üand.XNo dudo,

que fea afsi;mas quién ignora,
que un a vifo á otro fe llama?
Y como fiempre el que viene
es donde difpuefta tiene

:la imaginación ia llama
de fumas vivo cuidado,
y el que á míme aflige es,
no aver fabído ,defpues
que fue Behomud embíado
á Jerufalén ,de mí:
qué mucho, que oyendo aora
de Jerufalén (Lidora)
ruinas ,de él me acuerde ? Y fi
un avifo á otro adelanto,^
el tiempo en que le embié,
el de aquel Ecíypíe fue,
de cuyo horrorofo efpanto,
ia fama,que fiempre dio
mas nuevas del mal,que el bien,
cuenta ,que en Jerufalén
el terremoto empezó:
terremoto ,íacrificio,
Jerufalén ,deftruícion,
Behomud ,y lamentación, _
todo ha rebuelto en mi juicio
un caos de confufiones;
pero para que no crean,
que agüeros para mí fean
fagradas lamentaciones,
profeguid fus Profecías.
Inmenfo Dios de Jeobatli,
ó luz , ó acierto me dá,
para que las anfias mías
defeanfen ,fábiendo que
la oblación de mi tributo
logró elreligiofo fruto
del fymbolo de la fé.
Btidva 5 pu£s iBehomud. con bien2

4
que pendiente el alma eftá,
hafta faber que leavrá
paffadoen Jeruíálén.

Sale la Fe.
Fe. Duerme tü,que á ojos cerrados,

creyendo loque no vé,
hafta fu triunfo,miFé
afsiftirá á tus cuidados.

Cant. Dam. O como fola, yviuda,
finquien ia alivie,niquien
la con íuele,llora,ygime,
oyendo una,y otra vez:

Mufic. Jerufalén ,Jerufalén,
pues no ay dolor,que iguale á tu

dolor,
conviertete á tu Dios, y tu Señor,
que es el ultimo bien,
Jerufalén, Jerufalén.

Dam.i. Parece que feha dormido*
Dam.2, Dexemosla defcanfar,

que lacura del pefar
folo el fueño la ha fabido.

Candaz. Qué pefadéz tan cruel
es la que me aflige efquival

Vanje las Damas ,y ella en fuenos
reprefenta ,y Jalen por una parte el
Pueblo Hebreo con dgunos Soldados ,y
por otra el Pueblo Romano-, y entre
unos ,y otros, la Phitonifa d lo Ju-
dio,el Demonio a lo Romano ,y en
medio de ellos Philipo , viejo veneA

rabie ,vefiido de antiguo Sa-,

cerdote , en diciendo
dentro.

Dent.DemiB. Romano Imperio viva*
Rom. ElRomano Imperio viva.
Dent. Phit. Viva el Pueblo de Ifrael*
Hebr. Dent. Vivael Pueblo de Ifraéi?
Phit. Yá que ha logrado el ardid^H

disfraz ,quQ nueftpo defeo,^^B
inf-
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infpijrajadp.yo al Hcbrcoj^^H
y tu ínípírandoal Gent-il7~jl^B
y yá encendidp.:eltuoiuho M
de ambos vandos , avivemos íj
fullama. Y,I

Dem. El ayre infeftemos . , I
contra eífe piadoío cultQ,Y zI
fiempre andando á vifta-de-él^B
dicícndocon vozaítiva^ , 'jj

Linos,, ElRomano Imperio, viva.^BOtros, Viva el Pueblo de IfraéL^B
Román. La.:Victima ha de íer miaj
Hebr. Queá. mi fe me entregue es

bien. . '-. !-¡' -3 .>\u25a0-, -rO-;r i

yen. los- vanos parecere^^^H|
de fi es mejor', ó no es^|
en la opinión de ambas Gentes!
laNueva Ley, que yóadmiro, 1
que no la Antigua,que eí pierde
con que á mi toca^

C-??ñé Mor;tai Í'n • tntT¿ fiueños."
congoja] Cielos, valedmeí

Philip.Füesk mi:::
Hebr. Ten el acento. , ".
Rom. La voz,?hiÍipo, fufpende,
Hebr. Que fiDifcipulo tu,
Rom. Que fitü fequáz,
Hebr. De eífe,

*

que intrufo Hijo de Dios, quilo
Dios-dePaleftina ñaceríej

Rom. De eífe ,que en jeraíálén
P^ey pensó adamarle,

Hebr. Quieres ..

:*-7l

Candaz. Ay de tí, Jeru.íalé-n!
Philip, Teneos. R.oman. Aparta.
Hebr, Defvia.
Philip. Aunque aventure una, ymil

vidas ejí;glQEÍoíb empleo ,
de tus lañas, (Pueblo Hebreo)
ó de ¡as tuyas. (Gentil
Romano) no liede dexar -

de perí nadir a los dos
un Dios ,que es el foloDios, .

morir cotao tfi.fifi.r,

Romn.lxszfiínzs,
que yo he de vengar fumuerte,

H^. Fácil forá á mis rencores
'

confegujílq.
Rom..Nolointentes,

qup_np|acii a.aiís iras ,"
ferá, que ai cuípado vengue,
quando mi mayor anne¿o
es vendar aiinocente.Hebr. Ypues nada ha de fervirte,

|feY.pues nada ha de valer te,
Hebr. Elque'períuadirme quieras,
RomEA que. reducirme intentes,
Hebr. Aque yo dexe la Anciana

Ley,que heredé,

la Adoración de mis Diofes,
Hebr. Y otro facticio acepte,

que no fea el íacrificio
de mis inmoladas Refes,

á quien oy-Tacri-ficar; v,ü¡ t
porque ei:Mundo ferlo.eutienda, ,
la Victima me.lia.tocado, ,

; ,-,-

no yá en Cordero inmolado,
fino en pacifica Ofrenda:
y afsi,aquefíe. Advenedizo
háíQ -, qu@ defde ci Oriente, -. :,.,;
de Jeruíaléaai Templo. . lti

'

mT
¡"

a hacer facriñcio viene, .- fi \fin
y para entrar en él pide
licencia, haced que me entregue
el Cordero que trae ,pues
no á tientregártele debe, fi

'

.--

pues yá -tu.Ley eípiró; ¡
ni á -ti \u25a0 pues ia que tú tienes, .
ni entra ,ni íáfo halla aora,

. TomVL
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Rom. Ni con fienta, que efte Templo

ignoto Dios reverencie,
Heh. Arderá Jerufalén

en muertas cenizas leves.
'

Rom. Si arderás ,pues, fuuracán
feran mis Romanas hueftesb

Hebr. Y afsi,huyendo de mi faña>
veté de mivifta.

Romano Pueblo ,y H\u25a0 *bcéo,
de. que deíayrados queden
de una licencia pedida,
los cumplimientos cortefes,
yomifmo por ella vengo,
que fegun tarda ;parece
que es ,trayendola el cuidado,
el defcuido quien la lleve.

Rom. No te admires, Oriental
joven ,que almas noble huefped
no falta la. cortesía,
donde íobra elaccidente.
En el que nos hallas ,pero
largo es ,para que locuente
mi colera :allá ei Hebreo,
que mayor efpera tiene,
te lodirá.

Hebr, Sí dirá,
y finperder tiempo ,vente
conmigo ,. que en el camina
lo íabrás,.

Rom. Pues dónde quieres
que contigo vaya?

Hebr. AlTemplo, -
á que fu voto celebre-..

jlom. Aqué Tempío,fi yá muerta
tuSynagoga ,no tienes,
(fegun las contrariedades
de tus divididas Gentes).
niTemplo, niAra, ni Altar?

Behom. Yá es muy otro cafo e&et
muerta eftá laSynagoga?

Rom. Si, y pues á la oblación de eífe
Sacrificio le ha faltado
a quien dedicada viene,
lógrala en mi Templo.

Rom. No

Román. Vete
también de la mia, que na
quiero oírte.

Hebr. Niyo verte.
Los 2. Qué efperas, pues? Aque

aguardas?
Phil. O, Señor, quien mereciefle

ver ,que vicíima.', que vino
á vueftro Templo, á ofreeerfe,
bolvia tan elevada,
que decir mi fé pudieífe,
que vino cruento Cordero,
é incruento Cordero buelve.. Vafi

Cand. No defmayes corazón,
que aun ay Aura,que te aliente*

Rom. Aora,para que veas
quien de Pueblo á Pueblo vence,
á que no entre en la Ciudad
el Indio,iré.

Hebr. Yo á que entre.
Rom.. Aqué,fiyá en ticeífaton.

del Levitico las Leyes?
Hebr, Mientras que yo a otros n®

admito, :~fi
quién me obligará a que eeften?.

Rom.Yo el dia que me declare
enemigo de ambas Leyes..

Hebr. Qué importará ,ficonfiante
yo:::

Rom. Mucho, fiyo::: haré tai,que fide Oriente,
por no celebrar en Templo
que fue Gentil,vengo iefte»

Sale Behomud.
Behomud, Impaciente,
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cómo de efte iré al Gentil? que me abrafa !YpuésñoseJH

de mimífma ,mientras 1legue!
á cobrarme en mis -fentidos: I
valedme, Cielos, valedme! |

Cier.rafie la Aparición ,yJale ei, D
monio ,yPhitonifa.

.ta.Dandote yo una,y milmuertes,
fino adoras á mis Diofes.

Hebr. No harás ,que yo defenderle
fabré.

Behom. También fabré vo
fentir que tu me defiendes, Dem. No mal confeguido avernos

hafta aqui,ver que fe mueven
contra la fé de Candazes,
Hebrea ,yRomana Plebe,
pues fufpenío eiSacrificio,
á lo que puede mi mente
inferir por congeturas,
hallo, que Behomud pendiente
le dexa ,y finel Rebaño
á la ligera feSuelve
a coníiiitar con Candazes
loque ha de hacer,

Phit.Bien fe infiere
•de que de folo elCuidado
acompañado, parece
que ya fe pone en camino,
pues la Carroza previene
la deaús familia,y folos
ios dos en ella femeten.

Dem. Pues fiel fé lleva el Cuidado^
fuerza es que al Deícuido dexe
el Rebaño: con que yo,
como á fu villa me quede,
tendré mejor ocafion
para robarle :tú puedes
feguirle á él,y en el camino
(porque tan prefto no llegue,
y tenga mas tiempo yo)
íblicitar detenerle,
que no fiempre ha de tener
quien le alumbre, y quien le

adieftre,
Phit. Pues no bailó de mivoz,

nilotrille,ni lo alegre

mientras no sé qué entreoí
de la Synagoga,

Heb. Advierte,
que también fabré quitarte
ia vida yo.

Rom. Y yo opo nerme
en fií defenfa. úiiy ..yyA:

Behom. Quién vio -,- :
tan equívoco accidente,
como por matarme dos,
fer dos los que me defienden?

Heb. Conmigo; vén. . ...'.. .¡fi
-

Rom. Ven conmigo.
Bebom.S'm que uno,ni otrome lleve,

iguales dexaré á entrambos.
Los 2. De qué fuerte?
Behom. De efta fuerte,

que oífadamente librarme,
no es huir cobardemente. Vafe.Rom, Aunque tus plumas fean alas,
te he de alcanzar.

Heb. Aunque bueles
con las alas de tus plumas,
he de feguírte. Vafe.

Qanáaz. O aleves,
cobardes tyranos 1 pero
dónde voy de aquefta fuerte?
Dónde eftoy, que en mino eftoy?
Qué eftraño fueño !qué fuerte
iluíion!qué fantasía
tan eílraña !qué vehemente
aprehenfion !toda foy fuego,
que me hiela !toda nieve,



á fufpenderlé en el monte,

añadiré al óirme,. el verme.
Veamos fitiene mas fuerza

mas ay- dos inconvenientes^
Dem.Qfie íon'íH
Deje. Tener en lascaras

nueftras dos trigueñas tece

vos la de pocos amigos,
el encanto en las Mugeres,

'

que en el oido ,en la vifta.
DernXo aora al Rebaño me acerque

á ver quédifpofícion
ay en él,por fipudieífe
(pues es el Defcuido quien :

le guarda, el Cuidado aufente)
entrar por algún portillo*
donde entre las demás tefes*,
defpedazá-do élCÓBeíoi, ]n¡

;

toda mí ojeriza vengue. {OLtn
Dent,Pafi. Defcuido?- 'í *L*
Deje. Quién llamad V:

'"

Pafi.i Mira - '-"\u25a0\u25a0\u25a0 :-
\u25a0'

yo lade pocas- mercedes: .
efto es uno,yotro es,
que-íér Ladrón me parece.'
quien viene por el portillo,,.;
yno por la puerte viene; b
yaísi idos -j finoqueréis- ..
que líame la demás gente, b
que os mate á"palos ,:yá co¿

Dem. Antes, Villano ,qúellegi
te avrédado muerte a ti.b .

Deje. Ay,Señores-, "que me mu
focojrro,Cíelos, focorro;

•'-Vafe \¡y'-ks<P aflores. -
j:

Dem. Yá que he liegatío.iuvale
del defcuido húfnana'Qvy él,

b'&íífcqüa.rtdome.huye, me c
portillo-, por donde. yo \u25a0

tras el en íu apriíco entre:

qué aguardo para robarle
de él'elCordero?

Salé la FhDetente* . -
bárbaro , que ay otraG.uard
que efte Rebaño defiende.

Dem. Quién eres, que con la El
de fuego ,mas -me pareces-.
Guarda aqui de Paraifo, .
que de Rebaño? Quién eres?.

Fe. No conocerme debiera,
fer cania de conocerme,
que tü-todo io conoces,
fina á ¡a Fé ,que provee:
en ios auxilios de Dios>
guarda á todo lo viviente*

oue anda en-el Exido^énte* f ;

Deje. Yo loveréen-deípértando.;--'
--

Pafi. 2. Corre á apartarla, no llegue,
y fe lleve alguna oVeja:

Deje. Pardiez,como no me lleve
a mi 5 donde aya de aquello
dedeípértar á quien duerme,
mas que fe Heve el Rebaño. ?/jl

Salen algunos Paflores ,yelDefcuido-.
Pafi. Azia allíeftá.

''
Dem, Aquiconviene

fingiralguna deshecha.
Dí/c.Hombre,óDemónio,quiener-e5,

que finquerer que me duerma,
has querido que te fueñe?

Dem. No os enojéis :Eftrangero
Paftor íoy, que hallar pretende
Mayoral á quien fervir;
y íivos queréis hacerme
merced de que compañero
vueftro fea, os feré íiempre
fiel amigo.

Definid. Yolohiciera,
racional , íénfitivo,
y vejetable :de fuerte,



que á-efte Rebaño ,bien como
déla nueva Fe de Oriente,
nuevo Paraifo \ nuevo
Auxiliar en mi previene
Carbólica edad futura,
en que mas gloriofamente
la Fé de ti,y tus íéquaces
triunfe ,goce ,.viva -, y reyne.

Demon, No mas ,no mas : que eífe
tiempo,

de ferio fiempre ;y afsi,
adela nta rte podra s,
donde á : Candazes dirás
donde quedo ; porque efper<
ir á ganat fus albricias,
y de mis raras noticias,
hallarla ignorante quiero,
que yo íolo la he de dar:,
y afsi,de lo que ha paffado-
nada le digas ,Cuidado,
que ay que hablar , y ay

callar.
aun en fombras me eftremcce!
Pe. o no.me defeonfia
deque he de triunfar yo en efte.

Dentro. Para ,paras . ,

Cuid, De todo advertido voy; -
yaísi,folo la diré,
que en Gaza me adelanté. I

Behom. Dexadme todos :Yá cftc
folo á vifta de Sabá,
y en el Monte ,donde of
las dos -voces ,tras quien fui;
perdido ;y fino me da
luz , no sé quéinípiracion, -.

hafta aora lo efeuviera,
fegun la intrincada esfera
en que dio miconfufion..-
A Jerufalén llegué,- - ,
donde Hebreo. ,yGen tiíífmo
me entraron en nuevo abyfin»
con que pendiente dexé'
el Sacrificio :aora quiero. ..
á mis íoias diícurrir,
qué lie de callar ,ó decir- .
á Candares del Cordero..
Mas qué tengo que penfar?
A decir verdad ,no vengo?
Fuesen la verdad ,qué tengo
que decir, ñique callar?
Pues con decirla defnuda,
cumplo con Dios ,y con éflá,
connfigo., y Candazes bella.
Arroje de mi la duda

Dentro ruido y..y Jalen.. Behomud >J y
Cuid-ado.

Behom. En la fiempre verde esfera,
de aquefte florido prado,
donde pienfo que ha llamado.
á Cortes la Prima vera,
fogun que fus iteres bellas,
matizadas á calores,
no contentas con íer flores,,,
afpiranafer Eftrella s,
con lavanidad de eftar-
mirandofo en la corriente,
de, la mas hermofa fuente, .
que el Sol ha vifto brindar.
ala fed.de los mortales,
la gracia ,. que- en si-conferva 5

,
dando en búcaros deyerva.
el neélar de fus criílaies,
podemos pallarla fiefia,
en la templada manfion
de eftos alamos:, que fon -

guirnaldas. -de la florcita,
yá que ei Sol no- nos permite/
paflár pop aora adelante,.
mas no por eílb un •inflante,.
Cuidado ,el.'capg'o te quite.-



[fus contuüones ,ydé
vado ía imaginación,
divertida en la lección:
Ola?

3%
Sale Phitonifia al Paño,

Phit. Leyendo eftá las verdades,
de quien yo tanto temí.
Qué hayan de fer contra mi,
hafta las cafualidades!
Pues que pudiendo traerle
otro libro,aya querido
mi fuerte,que efte aya fido,
y que al tomarle ,yal leerle,
con ei impulfo primero,
en volumen tan capaz,
folo encuentra con la paz,
yia quietud del Cordero,
pudiendo encontrar lecciofíj
que le abftrayera cruel,
con Abyfmosde Babd,
con Piagas de Faraón!
Mas no deíefpere tanto
quien oy contra élconjetura
alhago.de lahermofura,
y.dulce poder del canto,
hechizo,, que en dos mitades
une para mis¿encares

métricos los refpiandores,
y ardientes las íuavidádes,
con cuyo rigor ,,turbar
fu difeurfo he.de poder. \u25a0

Behom, Todo elesfuerzo, del leef
voy convirtiendo en dudar.
Qué ferá,que quando llevo
un Cordero al Sacrificio,
fe fubfeite un nuevo juicio
de nueva Ley ,Rito nuevo,
que pueda aver impedido
el confumir la Oblación?
Profiga con la lección.

Lee. Sin dar un folo balido, .
-

dándonos (agrado avifo,
que por las iniquidades
nueftras ,quifo en fus piedades

Sale un Criado.
Criad. Que me mandas?
Behom. Que

un libro de eífos, qualquiera,
que á divertir el camino
traygo, me dad. Imagino Vafe.
que íbio de de efta manera
podré el difeurfo vencer,
ó por lomenos, quitar

, el difeurrir ,yel penfar,- fipuáo% h no pudo fer.
Sale, con el Libro.

Cñad. Yá tienes el libro aquí.
Behom, Mueftra.: la Eícritura dice

delDios deIfraéi :Felice
foy,pues .fien día lei,
hallaron las anfias mías -fi
gozo :el Capitulo es
numerocinquenta y tres
del gcan Propheta Iláías.

Lee. Como el Cordero ,que va
voluntario alSacrificio,
íindar el menor indicio
de que ante el tendente eftá^
con tan blanda propenfion,
que no intenta refiftilio,
niá ia garganta el cuchillo^
niá ía tixera el vellón,
fingemir ,y finbalar,
iras de uno ,yotro acero:

Repref. Válgate Dios por Cordero,
que aun aqui te huve hallar!
Ybf|ue quando del Cuidado
libre efte inflante me fiento,
fea aunel divertimiento
quien de tí me haya acordado!



quién eres? YagradecmajH^H
puedes eftár de que ferieB
por otra duda ,que en tall
defeo fupo ponerme,
que me contradecía ;percM

Retirandofe de ella, I
ya no me digas quien ettsm

que una cofa es, que ei primero!
apetito humano intente I
curiofo examinar duda, I
de quien quizá traydor pende |
fu error,y otra es,que cobrado
del primer iaipulío, trueque
á lo que menos le importa,
la que mas le pertenece:
y afsi, la lección:::

Phitonif, Aguarda. Ap&rti
Cómo elencanto confíente
de. mivoz,y mihermofura
tal defayre?

Behom. Qué pretendes?

3
morir,porque morir quilo..

Phit. A qué aguardo ya entre tanto
miedo,corno fe apreíura.-
Turbe íu anfía mi hermoíura,
ciegue íu atención mi canto.

Behom. lee. Nueftro caftigo fobre él
cayó ,ypor nueftro pecado
afligido,y contriftado
fué. El gran Dios de Ifraéi
me valga !Pues al imperio,,
en que mi duda rendida ,

fe vé,no puede una. duda
refiftir tanto myfterio,
fino escolien para faearme
de tal confufion encuentre.

Sale cantando Phitonifa.
Cant. Phit. Qaien pueda decirte,

que- en dudas tan fuertes,
quien mas las apura,
menos las entiende. .

Repit. Behom. Quien pueda ,&C.
Oráculo íifonjero,
que para introducir eífe
tan defconfolado alivio
(como es intenta r,que dexe
de apurar loque defoo)
con dos esfuerzos lo emprendes
tan poder©ios,que eluno
ufa de no menos fuerte
razón,que la de ir fembrando,
con cada acento, que viertes,
una deshojada turba
de roías ,y de claveles;
yel otro.,de una memoria,
que aunque en fombras fe man-

tiene, Yi

Canta Phitonifa,
Phitonif. Ckie lo que ninguna

explicarte puede,
lo debas á voces,
que tanto-- las debes. X./v;

Repr. Ypues la memoria guardas,
de que yá otra vez oyeífes
mi dulce voz en el Monte,
y es predio que te acuerdes:; y
quanto turebaño errante,
quanto tu confufion fuerte
debió á miavifo ;por qué
Bohasde fiar el que llegue

1 1 1 mu i'ii.^B
quien alia te favoreced

Cant. Pues los beneficios!
en pechos fieles, 1
el que uno hace, obliga
á que otro fo llegue.

de aver oido tu voz,
otra vez (porque conferve
la noticia el alvedrio)
en luz la fombra convierte:
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Webom. Porque no es todo uno :. tan cruel lazo ,-y aleve, .

'
•

Monte, que de mipropia -voz nace, y.i
fombra,canto ,yque fe mezclen y contra mí voz fobuelve? í
acafos ,que quiza pudo Behom. Que tienes?
la noche formar rebeldes, phit. Yono losé;

ó ver que en iluminados \u25a0 -mas si sé ,puesconfidente .

bríos /eiplendor alegre, el corazón (que Ios-males,

en Cordero ,Sacrificio, fabe ,antes de fucederme).
y paz el 'dia defpiegue, me dice ,que aquella nube,.'.,,;!
haciendo de- efte voiiunen debida á vapor tan breve,
las hojas ,afable Oriente; que á un folo querer formarla,
-y.mas quando allifer.pudo, Chirimías • fiy deficubrefe una Nukl$

dexar me llevar de elfo en que traed Angd a :,-...

perfuafivo alha-go ,eftár
ignorante- de que.huvieffe
yá nueva Ley,que prohibe,
quela Sangre ::: mas nointente
(pueífo.que nada he de ©irte)
en nada fiatisfacerte.

Phit. Pues baílame á mi faber,
yá que te opones rebelde
á la eníeñanza de quien
no fo'loc.apaz mantiene
noticia-áe- quanto oculto
Myfterio íe encierra eneífo. 'fi

volumen ;pero de qüantos ~-y
con -azul linea yó con verde, :fi
el Cielo folíala á luces, v \u25a0-,..- Xú
la tierra á ñores guarneces im

baílame fober-queaoy .; 53

(otra lodiga,y milveces) - -

ÜMt,Qúeñfii\ede decirtejoy
..\u25a0Conturbación. . i

que fea..dudas tan- fuertes^
quien mas las apura, : -"

«enoslas- entiende.- -\u25a0
"- 1 y r

'Repr. Mas qUéfuftoyqué embarazo
Con los mifm'os •'afectos* '.'\u25a0'\u25a0

mi voz (ay -de mil)fufpende,
con tal ahogo \.tal miedo,

3 Bbilipo^
robuftaen el ayre crece]

/para mi temido aífombro^^^Hes.,, que en candidas preñece^W
me aviía^ que fiun auxilio. ,I

.ai rayo del Sol le4ebe,, I
ha de parir (con qué rabia I
lo digoQ-de aquella nieve I

•que eiconde ,callada lluvia, I
que labe::: mas yá no puede I
ei inflo,eianfia ,ia anguilla.I

r

Ang. Yaeftas adonde Dios quiere]
que te halle quienre,defoa,;^^B
ymore conoce. \u25a0\u25a0:. >

'' y?B
(Vafe el Angd, dexando a Philipo-en

el Tablado, y retirafe aMUlado \u25a0<

,:'--"::; :fipMtomfa., :\u25a0 :\\u25a0::..\u25a0{

Phitomf„G.pe££ -
Y; gf¿ noa

a mis iras! .. X yyy X :X-mu
Behom. Venerable

Anciano ,que entraníparente
-nube, yáíeapoifagraüo . , ,,-
honor, que ella en si contiene,'
o yá fea por los ceiages , ¡ :•-, si»
que tu.refplandor le preftc, :r >
quitas al ayre el anedrofo
fufto, eme ha .tanto que -.tiene,-

.iJ£l
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de que enfangrentados gyros,
y lúgubres palideces
fu vaga esfera fatiguen,
y fuazul campaña infeftenj
quién eres?

Phit. Qué bien temi!
Pero retirada intente,
que lo que prefaga el anfía
meavifa, eftorve.

Behom. Quién eres?
Pues me eftá diciendo el alma,-
que áafsiftir miduda vienes,
que en un piélago profundo'
yáze.

Philip, Bien,Behomud , lo crees,
pues el Señor ,que á Abacuch,
á Babylonia pendiente
de un cabello con un Ángel
embió ,porque focorrieífe
á Daniel ,que en el lago
de los Leones impacientes,
fer fu alimento aguardaba,
á mide la propia fuerte
me embia á ti;y porque en

mucho

Phil. Un Embíado foy de JJiuSJH
mas refpondes? \u25a0

Phit, Aymal tan fuerte \u25a0
como el'mió! \u25a0

Philip. Si eífas lineas, \u25a0
queleyendo ellas,entiendes?I

Behom. Cómo he de entenderlas!
quando Jno hallo ninguna ,que llegue;I

á explicarme lo que efcrive I
aqui Ifaias ? Pues de efte I
que habla ,dice,que fue • I
como Cordero obediente, I
que la vifta dei cuchillo, I
ni aun un balido ledebe: I
y que á aquel juliocaftigo, I
que nueftras culpas merecen, I
vino él,quedando el culpado
libre, y muerto el Inocente*
Cabe ella contrariedad?

P¿/V.,Aqui fus dudas empiecen,
ayudadas de mihechizo,
ó yá harmonía fo alterne,
ó yá tentación fe efparza,
que él folo efcucharla puede.
O quién pudiera obftinarle
la propenfion con que atiende
ala verdad!

Behom. Confidera,
que las dudas que puliere,
no fon para que me obftine,'-
finopara que me quiete. -;b

Phil,Pues antes que en ellas pafles 3
dime,qué pudo moverte
á que en la candida turba,
que deftrenzadas las redes
en Jerufalén, llenó
fus Montes de ampos vivientes,
dedicado al Sacrificio b.

-
b y

-
un manfo Cordero lleve?

á fer femejante llegue
tu peligro, ó fupeligro:
Lago era aquel ,lago elle,
que afsi el Profeta le llama
en un Pfalmo; y mas fiadviertes,
que quizá avrá Cazador, -
que oculto:::

PhitoniJ.:Ay de mi!
Philip. Te aceche.
Behom. Muypofsible es que le aya;

pues fin faber donde puede
averie ido una Esfinge,
una::: pero nada llegue fifi-'

a eftorvarme el que yo buelva
á preguntar qué quien eres?



s
íÍFuéT^tie viendo el Sol un cauíJH
natural obfcureccrfe, I
enfangrentarfe la Luna, \u25a0
turbarfe el Cielo,fus exes I
defunirfe , abrir fus fonos I
las Montañas eminentes; I
centra el freno de la arena I
fer elMar inobediente, I

.turbarfe los Elementos, I
y todo lo que contieneni I
huir fe al Agua las aves, : ¡ I
bufoar el-Viento los peces: I
aunque no leavia olvidado, I
hizo que mas fe le acuerde I
á Candazes el antiguo y I
Rito ,que heredado tiene I
de Sabá-, dembiar íaPafqua I
el Cordero :y como en efte I
Reyno primero Miniftro. I
me hallo íuyo,que lelleve I
me mandó, y. I

Pues aífentado, I
que eífe Carde ro que oneces,, I
Imagen propia es de eífotro, I
que en elcapitulo tienes I
de líalas,y que entrambos I
fon de otro mas obediente
fombras claras ;pafíb aora ...
á que elle deforden ,elfo
deíquadernado peligro,
cuyos embates crueles
pufieronei Orbe en duda,
de fi fo cae ,ó fi fe tiene,
fue porque eífe trille dia,
(fies que afsi las fombras dexen
le llame) por deftruir.
con fu muerte nueftra muerte,

murió en una Cruz clavado
Chrifto,Hombre ,y Dios de las

Gentes,

¿j

que es el Cordero ,por quien
las Profecías fe entienden.

Cant. Phit. Si es Dios, cómo es
Hombre?

Sí es Dios,cómo muere?

)e,

Al oído de Behomud*
Repit. Behom. Si es Dios, cómo, &c„

Repara que es grande duda,
para que con ella empieces,^
Quieres aclarar mis fombras, Y
y lo primero que ofreces
es un Hombre Dios ;pues cómo
tan diflintas,diferentes b
naturalezas "Divina, .
yHumana juntarfe pueden?
Y aíTentemos el prodigio
de que fea afsi,quando llegue
imorir ,ferá forzofo,
pues no podrá de otra fuerte,

Cant.Phit. Para morir Hombre.^
que fin -fer Dios quede.

Repit. Behom. Para morir,&c*
Philip. Juntarfe en una las dos-

naturalezas, fue ardiente
amor de Dios, que difpufo
unión con que fe remedien ;
infinitas culpas , que
folo redirairfe pueden
con infinitas piedades,
ácuya caufa defciende y;

el Verbo del Padre ,y que
fe haga Hombre elHijo,y fe

quede
Dios encarnado en las puras
Entrañas de quien merece,
fiendo.Virgen,eí fer Madre
de Dios, y Hombre juntamente

Cant. Phit. Pues pureza ,yparto
quién juntarlas puede?

Repit. Behsm, Pues pureza, &e.
Bhili$*



Philip.Eí Sumo Poder de Dios Candazerofol^rar^ich^^Bk concedió á efta excelente tan grande, como quellegueB
Virgen el don efpeciofo á fu noticia dia Ley I
de queinta&a fe eonferve, de Gracia ,que pues a verme \u25a0
antes, en él, y defpues llego fu primer Miniftro, I
del parto, yno intervinieífe el que en tan gran cargo exercel
mas obra ,que la del Santo ha de defoar ,que las dichas
Eípiritu,que defciende. Tuyas ,en dichas fe truequenBehom, Luego aqui yá me das tres, de fu Principe.
áquien adorar fe debe, PM//>, Eífenoble
pues cada Aclode por si cuidado ,Behomud,que tienes,-

. digna adoración merece? I dexa, pues al tiempo mifmo
Phil. Son ires perfonas ,mas folo que Días me embió k que afcik

nn Dios, «eífe
Behom. Aguarda ,detente, % tu enfeííanza ,embió -
Cant, Phit. Tres en uno »nirfe> á Candazes ,en folemne \ I

y tres uno hacerfe? plauftro ,á ía Fé,que en triutiHRept, Behom, Tres en uno,&c, pilante
Phil.Síiporque la Eífésjcia es una, aclamación eftendíeífey tres las perfonas ,y efte % fus eípiendores ,yá queVerbo-, que tomó la Carne en un grande Aélo:*: mas dexe

mortal ,voluntario ofrece efto hafta defpues ,; y aora
a una Cruz fu vida.. folo á ti,Behomud ,atiende,

Pbrt, Ay triftd gebem.Pues fi creer quanto dices,
Lúes hora fea, que al verme y quanto callas, reiuelvecon tanto alfombro ,me .affufte^ mi vocación ,conociendo,
o que culpada rezele, ": que quien tal Maeftro tiene,
que de mi hechicero encanto ferá igual en fuDoctrinael duro caftigo lle-ue, lo que calle,á lo que enfefie:
fin que pueda refiftir, fií á qué aguardas ,que en el foavehuyo como delinquente. Rebaño no haces que entre?mom. Convencido a tus palabras. Yá Chriftiano foy. b
eftoy,perqué yá parece ,Fhilip. Efpera,
que de mi fo aparta una

-
pues falta., aunque lo defces,fombra, que fin que. la-diéífe "
lo principal,

yo cuerpo para mis dudas, '

Behom. Y qué es?las hacia que crecieífeyy : i i%/% Que de nuevo nazcas.pero un íentimiéntó folo ob, Behom. Quieres, y

P^J^l' >»,
'l"-' qW? otra vez büelvaa mis dudas?VüMp. Qual eú Behom. QuC dexe i-Ei que nació-, como- puede

n%


